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Mel npegnaraem BallieMy BHUMAaHHIO HO-
BYI0 KHHUI'Y [OJId UYT€HHA U3 Cepum <«AHIJIUN-
CKHM KJIy0» — BOJIIEOHYI CKAa3Ky MH3BECTHOTO
nucarend-ckazouynuka XIX cronetus Buasreabma
layda. Cyapba orBesia ogHOMY M3 CAMBIX TAJIAHT-
JIUBBIX HEMEINKUX PpacCKasuyuKOB MeHbIIe 25 JierT.
Ho 3a cBOI0O KOPOTKYIO KH3HB OH CYMeJ HAIHCATh
HECKOJIBKO POMAaHOB, HOBEJJ W OheC, a TaK:Ke TpH
cOOpHUKA YIAUBUTEJILHBIX cKasor. CaMoe usBecT-
HOe M CcaMoe 4YHTaeMoe COuYHMHeHHe Bujbsreipma
l'ayda — cOopHuUK «CKasku A8 ChIHOBEH M Jjloue-
peil 00pasoBaHHBIX COCJIOBHUI», B KOTOPOII BOIILTH
YeThIPHAAATE UCTOPUM, YBJEKATEJbHLIX U {lOVYii-
TeJbHBIX, HHOI'ZA CTPAIIHBLIX, WHOTJAAa TPYCTHLIX,
HO Bcerjga BoJmeOHBIX. Cpeam HHUX TakKHe 3aMe-
JyaTeJabHBIe HCTOpUU, Kak «Kapjauk HOC», «Ma-
JEHbKUH MYK», «XO0JIOOHOe cepille» U CKa3KAa
«Pacckas o kanuge-aucre», KOTOPYK Mbl I1pe/jL-
JlaraeM BaM IIPpOYMTATh HA AHIVIMHCKOM HA3blKe.
B arou ncropuu, IpoHUKHYTOH ayxoMm Bocroka u
paccrKasaHHOM € BeceJIbIM J0OpOAVIIHBIM OMOPOM,
Bbl BCTPETUTECh C 3aKOJIIOBAHHBIMHU IepoAMM, KO-
TOPBIX JKAYT YAUBHUTEJIbHBIE IIPpEBpaIleHHUA.

Mel HajgeeMcs, 4UTO 4YTeHHEe 3TOM KHUrHU Oy-
JeT AJIA Bac He TOJIbKO HMHTEePEeCHbIM, HO W IOJIe3-
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HBEIM. MBI COBEeTYyeM BHUMATEJBHO HU3Y4YaThb TPYA-
HBIe CJIOBA U BBREIPDAXKEHUWHA, M[OMeILleHHBbIe IO0CJe
Ka)KJI0U TIJIaBbl. ¥ Bac TakMKe eCTh BO3MOMKHOCTH
HAUTH 3HAUYEHMe MHOTMX HOBBIX CJIOB B CJIOBapH-

Ke, KOTODLIII HaxOAUTCH B KOHIle KHUTW. YIIPaX-

HEHHUSA IIOMOTYT BaM BBIYUUTHL HOBBIE AHTJIUHACKHE
CJIOBA M BLIPAXKEHUA U HAYYUTHCSA IIPaBUJIBHO
yooTpebsiaATe UX B PEUH.

HKemraem ycrexal

PART 1

Caliph Chasid, of Bagdad, was resting com-
fortably on his divan one fine afternoon. He
was smoking a long pipe, and from time to
time he sipped strong and sweet coffee, which a
slave handed to him. After each sip he stroked
his long beard with an air of enjoyment. In
short, anvone could see that the Caliph was in
an excellent mood. This was, in fact, the best
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time of day to talk to him, because just now
he was pretty sure to be both kind and in good
spirits. For this reason Grand Vizier Mansor al-
ways chose this hour to pay a visit to the Cal-
iph and discuss with him the matters which
needed his attention.

He arrived as usual this afternoon, but,
contrary to his usual custom, with an anxious
face. The Caliph noticed it at once. He took
his pipe from his lips for a moment and asked,
‘Why do yvou look so anxious, Grand Vizier?’

The Grand Vizier crossed his arms on his
chest and bent low before his master as he an-
swered:

‘Oh, my Lord! I don’t know whether my
face is anxious or not, but down below, in the
court of the palace, is a salesman who sells
many wonderful things. These things are beau-
tiful but rather expensive, and I feel annoyed
that 1 have so little money that I cannot buy
them.’

The Caliph, who was fond of his Grand
Vizier and had wished for some time to give
a present, ordered his black slave to bring the
salesman before him at once. The slave soon
returned, followed by the salesman. He was a

short stout man with a dark face, and dressed
in ragged clothes. He carried a hox contain-
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ing all sorts of things — strings of pearls,
rings, beautifully decorated pistols, cups, and
combs. The Caliph and his Vizier inspected
everything, and the Caliph chose a few very
good pistols for himself and Mansor, and a
beautiful comb decorated with jewels for the
Vizier’s wife. Just as the salesman started
to close his box, the Caliph noticed a small
drawer, and asked if there was anything else
in it for sale. The salesman opened the draw-
er and showed them a box containing black
powder, and a manuscript written in strange
letters, which neither the Caliph nor Mansor
could read.

‘I got these two things from a merchant
who had found them in the street in Mecca,’
said the salesman. ‘I do not know what they
may mean, but as they are of no use to me,
you are welcome to have them very cheaply.’

The Caliph, who liked to have old manu-
scripts in his library, even though he could
not read them, bought the paper and the box,
and dismissed the salesman. He was anxious to
know what might be written in the manuscript.
S0 he asked the Vizier if he knew of anyone
who could read it.

‘My Lord and master,’ said the Vizier,
‘near the great mosque lives a man called Se-
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lim the learned, who knows every language
under the sun. Send for him; it may be that
he will be able to read these mysterious let-
ters.’

The Caliph sent for the learned Selim im-
mediately.

‘Selim,’ said the Caliph, ‘I hear you know a
lot of things. Look well at this manuscript and
see whether you can read it. If you can, 1 will
give you a new robe of honour. But if you fail,
I will order you to receive twelve strokes on
your cheeks, and twenty-five on your heels, be-
cause you have been falsely called Selim the
learned.’

Selim bent low before the Caliph and said,
‘Be it as you wish, oh master!” Then he looked
long at the manuscript. Suddenly he exclaimed:
‘Oh, my Lord, this is Latin!’

‘Well,” said the Caliph, ‘if it is Latin, let
us hear what it means.’

So Selim began to translate: ‘You who may
find this, thank Allah for his kindness. Who-
ever shall snuff the powder in this box, and at
the same time shall pronounce the word “Mu-
tabor!” can transform himself into any creature
he likes, and will understand the language of
all animals. When he wishes to resume the hu-
man form, he has only to bow three times to-
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wards the east, and to repeat the same word.
Be careful, however, when wearing the shape
of some beast or bird, not to laugh, or you will
certainly forget the magic word and remain an
animal forever.’

When Selim the learned had read this, the
Caliph was delighted. He made the wise man
swear not to tell anyone about it, gave him a
splendid robe of honour, and dismissed him.
Then he said to his Vizier, ‘That’s what I call
a good bargain, Mansor. I wish to become
some animal. Tomorrow I shall expect you ear-
ly in the morning. We will go into the coun-
try, we’ll take some snuff from my box, and
then hear what is being said in air, earth, and
water.’

Helpful Words & Notes

Caliph — kanudg; THTYyJ BEepxXOBHOI'O IIpaBUTEJIH
B pdAge crpaH wmycyJabMaHckoro Bocroka B
cpeiHUe Beka, 00JajaBilero AyXOBHOU U CBeT-
CKOH BJIACTHIO

with an air of enjoyment — ¢ JOBOJBHEIM BUIOM

mood — HacTpoeHWe, pPacHoJiOKeHUue AyXa

in good spirits — B OpuUnogHATOM HACTPOEHUH



Grand Vizier — BeJIWKHHA BU3UPL; IIE€PBBIA MU-
HUCTpP, TJiaBa aJMHUHHUCTpanuM KaJjupa

to pay a visit — HaHecTHM BH3HT, IOCETHUTH

contrary to his usual custom — nporus csoero
OOBIKHOBEHHUA

ragged clothes — joxmOTHA

strings of pearls — KemMuy:XHbBIe OXKepenbd

Mecca — MeKKa; CBAMNIEHHBIH TOpoJ MyCyJbMaH,

pacnoyio:keHHbI B CayaoBcKoil ApaBHUH; MECTO
X HDaJOMHHUYecTBa (xazxa)

Selim the learned — IIpemyapsiit Cenum

robe of honour — xanxar (B Jdpesrue epemena
y apabos u nepcos cyuwecmeogasr obviuail 0a-
pums xajiam 6 3HAK 04A20CKJAOHHOCTMU Npasu-
meas. Imo Obiaa camds noiemuas Hazpaoa,
C noOAYyHeHUueM KOmMopoiw O0HOBPEeMCHHO NO8bl-
waaca u caH mozo, kmo ee noayuan. Camu xa-
aamst Oblllll 04€Hb UEHHbIMU, OHU YKPAUWAIUCH
Hemuyeom U OpPAzZOUEHHbIMU HKAMHAMU, 6bLULU-
64NUCL 30J0MOM. )

to resume the human form — BHOBbP TPHUHATEH
ueJIOBeUYeCKUN ODJHK

when wearing the shape of some beast or

bird — Oyayuu mnpeBpalnleHHBIM B 3BepA HWJIH
ITHILY
a good bargain — BBIrogHad NINOKYIKa
we’ll take some snuff — nonoxaem YyTh-U4yTh
MMOPOIITKA
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Activities

L] Checking Comprehension

1.

Who said these words?

1)

2)

3)

4)
3)

Why do you look so anxious, Grand Vi-
zler?

I got these two things from a merchant
who had found them in the street in
Mecca.

Look well at this manuscript and see
whether you can read it.

Oh, my Lord, this is Latin!

I wish to become some animal.

Answer the questions.

1)

2)

3)

4)

9)

6)
7)

Where did Caliph Chasid usually spend
afternoons?

How did the Caliph like to drink his
coffee?

Why did Grand Vizier Mansor choose af-
ternoons to pay the Caliph a visit?

What showed that Caliph Chasid was in
good spirits in the afternoon?

Why did the Vizier arrive that after-
noon with an anxious face?

How did he explain his mood?

What did the salesman look like?
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3.

8) What things did he show to the Caliph
and the Vizier?

9) What did Caliph Chasid choose for the
Vizier and his wife and for himself?

10) What else attracted Chasid’s attention?

11) Where did the salesman get the powder
and the manuscript?

12) Why did Caliph Chasid send for Selim
the learned?

13) What did he say to Selim?

14) What language was the manuscript
written in?

15) What was it about?

16) Did the Caliph like what he heard?

17) What did Caliph Chasid give Selim for
his help?

18) Why did the Caliph ask the Vizier to
come early in the morning the next day?

Say true or false. Correct the false state-
ments.

1) Chasid was the Caliph of Bagdad.

2) Caliph Chasid was in a bad mood when
Grand Vizier Mansor paid him a wvisit.

3) The Caliph noticed at once the anxious
face of the Vizier.

4) The salesman was a short stout man

dressed in a robe of honour.
12

5) Caliph Chasid had many old manuscripts
in his library.

6) The Caliph asked Selim to translate the
manuscript and promised to give him a
new pistol for his work.

Put the sentences in the right order.

1) Selim the learned translated the manu-
script.

2) Caliph Chasid and his Vizier inspected
the box of the salesman containing all
sorts of things.

3) The slave soon returned, fellowed hy
the salesman.

4) The Caliph took his pipe for a moment
from his lips and asked the Vizier why
he looked anxious.

o) Caliph Chasid decided to snuff tlie pow-
der from the box.

6) The Caliph asked the Vizier if he knew
of anyone who could read the mysteri
ous manuscript.

7) After each sip the Caliph stroked his
long beard with an air of enjoyment.

Say why:
1) Caliph Chasid sent for the salesman.

13



2) the salesman sold the box and the man-
uscript very cheaply.

3) the Caliph bought the manuscript and
the box.

Working with Vocabulary
and Grammar

Write the words in the plural form.
Example: a box — boxes

a slave, an afternoon, a salesman, a comb,
a mosque, a wife, an animal

Match up the synonymic words and word
combinations.

1) to transform

2) to be in good spirits

3) to pay a visit

4) to fail to do smth

5) to be anxious to do smth
6) to dismiss

a) to be in a good mood

b) to strongly wish to do smth
c) to come to see

d) to send away

¢) to be unable to do smth

f) to change the appearance

14

Use the verbs in brackets in the right
form.

1) Caliph Chasid (to smoke) a long pipe
when Vizier Mansor paid him a visit.

2) The Grand Vizier (to cross) his arms on
his chest and (to bend) low before his
master.

3) The salesman got the box and the man-
uscript from a merchant who (to find)
them in the street in Mecca.

4) The Caliph asked the salesman if there
(to be) anything else for sale.

5) If a person snuffs powder from the box
and pronounces the magic word, he (to
transform) himself into any creature
and he (to understand) the language of
all animals.

Fill in the gaps with the nouns associated
with money.

salesman

money

bargain

I
|
F
i sale
‘ merchant

il

15



1)

2)

3)

4)

3)

The Vizier felt annoyed that he had so
little that he could not
buy beautiful things he liked.

Caliph Chasid ordered his black slave to

bring the before him at
once.
The found the box and

the manuscript in the street in Mecca.
Caliph Chasid noticed a small drawer,
and asked if there was anything else in
it for :

The Caliph bought the box and the man-
uscript cheaply and thought that it was
a good

Report the sentences in indirect speech.

1)

2)

3)

4)

Caliph Chasid said, “Why do you look so
anxious, Grand Vizier?’

The Vizier said, ‘These things are beau-
tiful but rather expensive.’

The salesman said, ‘I do not know what
they may mean.’

The Vizier said, ‘There is a man called
Selim the learned, who knows every
language under the sun, and he will
be able to read these mysterious let-

ters.’
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5) Caliph Chasid said to Selim, ‘Look well
at the manuscript.’
6) Selim said, ‘Oh, this is Latin!’

Discussing the Text

Describe in detail what happened:

e when the Grand Vizier saw the salesman
in the court of the palace.

e when the slave of Caliph Chasid brought
the salesman before his master.

e when the Caliph saw the box with black
powder and the manuscript.

e when Selim the learned transiated the
manuscript.

Talk about Caliph Chasid. Try to imagine
what he may look like. Say:

e where he lived.

e what he looked like.

e how he spent his time.

e what kind of man he was.

Prove that:

1) Caliph Chasid was fond of Grand Vizier
Mansor

17



2) the Grand Vizier was a clever man.
3) Selim was a learned man.

Talk about the manuscript. Say what
should and what can’t be done.

Example: 1f you want to transform your-
self into any creature you like,
yvou should...

What is the magic word here? What magic
words from other stories do you remember?

Give your opinion.

Why do you think Caliph Chasid was so in-
terested in the magic powder? Would you
like to become an animal or a bird for some
time? What creature would you choose for
yourself?
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PART 11

Next morning Caliph Chasid had bare-
ly finished dressing, and breakfasting, when
the Grand Vizier arrived, according to orders,
to accompany him in his expedition. The Cal-
iph stuck the snuff-box in his belt. Then he or-
dered his servants to remain at home and start-
ed off with the Grand Vizier. First they walked
through the palace gardens, but they looked
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in vain for some creature which could tempt
them to try their magic power. At last the Vi-
zier suggested going further on to a pond which
was beyond the town, and where he had often
seen a variety of animals and birds, especially
storks. They had often attracted his attention,
because they looked very important and always
chattered.

The Caliph agreed, and they went straight
to the pond. As soon as they arrived they no-
ticed a stork walking up and down with a state-
ly air, hunting for frogs, and now and then
muttering something to itself. At the same time
they saw another stork far above in the sky fly-
ing towards the same spot.

‘I would wager my beard, most gracious
master,” said the Grand Vizier, ‘that these two
long legs will have a good chat together. How
would it be if we turned ourselves into storks?’

‘Well said,” said the Caliph; ‘but first let
us remember carefully how we can become men
once more. True! Bow three times towards the
east and say “Mutabor!” and I shall be Caliph
and you my Grand Vizier again. But for Heav-
en’s sake don’t laugh or we are lost!’

As Caliph Chasid spoke he saw the second
stork circling round his head and gradually fly-
ing towards the earth. Quickly he drew the box

20

from his belt, took a good pinch of the snuff,
and offered one to Mansor, who also took one,
and both cried together ‘Mutabor!’

Instantly their legs shrivelled up and grew
thin and red. Their smart yellow slippers deco-
rated with pearls turned to clumsy stork’s feet,
their arms to wings. The necks of the men grew
a yard long. Their beards disappeared, and their
bodies were covered with feathers.

‘You’ve got a fine long beak, Sir Vizier,’
cried the Caliph, after standing for some time
lost in astonishment. ‘I can tell you I never
saw such a thing in all my life!’

‘Many thanks, my Lord and master,” said
the Grand Vizier, as he bent his long neck:
‘but, if I may say so, you are even handsonier
as a stork than as a Caliph. But come, if it so
pleases vou, let us go near our comrades there
and find out whether we really understand the
language of storks.’

In the meantime the second stork had
reached the ground. It first cleaned its beak,
stroked down its feathers, and then went to-
wards the first stork. The two newly made
storks lost no time in drawing near, and to their
surprise overheard the following conversation:

‘Good morning, Dame Longlegs. You are
out early this morning!’

21



‘Yes, indeed, dear Chatterbeak! I am get-
ting myself something for breakfast. May I of-
fer you a joint of lizard or a frog’s thigh?’

‘A thousand thanks, but I have really no
appetite this morning. I am here for a very dif-
ferent purpose. I shall dance today before my
father’s guests, and I have come to the meadow
for a little quiet practice.’

And the vyoung stork began to move
about with the most wonderful steps. The Cal-
iph and Mansor looked at her in surprise for
some time. But when at last she balanced her-
self in a most impressive position on one leg,
and flapped her wings gracefully up and down,
they could hold out no longer. A long laugh
burst from each of their beaks, and it was
some time before they could stop laughing. The
Caliph was the first to collect himself. ‘That
was the best joke,” said he, ‘I’ve ever seen. It’s
a pity the stupid creatures were scared away
by our laughter, or no doubt they would be
glad to sing a song next!’

Suddenly, however, the Vizier remembered
how strictly they had been warned not to laugh
during their transformation. He at once said
about his fears to the Caliph, who exclaimed,
‘By Medina and Meccal It would indeed prove
but a poor joke it I had to remain a stork for

22

the remainder of my days! Do just try and re-
member the stupid word, it has slipped my
memory.’

‘We must bow three times to the east and
say “Mu... mu... mu...””’

They turned to the east and started bowing
till their long beaks touched the ground, but, oh
horror — the magic word was quite forgotten,
and however often the Caliph bowed and however
loudly his Vizier cried ‘Mu... mu...” they could
not recall it, and the unhappy Chasid and Man-

sor remained storks as they were.

Helpful Words & Notes

in vain — TIIIeTHO

a variety of animals and birds — mMHOXKecTBO
CaMbIX PAa3HBIX JKHUBOTHBIX U IMTHII

up and down — B3ag u BUIepes

I would wager my beard, most gracious
master — § roros nposarJanabiBaTh CBOW 00

poay, MOHM MHUJOCTHUBBLINM T'OCITOAHWH
two long legs — 1Be AJIMHHOHOMKKU
for Heaven’s sake — pagm Oora
or we are lost! — me 10 MBI TOrmOaH!
slippers — Tydau Oe3 3aJHUKOB, MLJIEIIAHIIBI

yard — apna; mepa aawHbl, paBHas 91,4 cm
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after standing for some time lost in

astonishment — uepe3 Kaxkoe-TO BpeMsd, IIPUAA
B ce0d OT U3YMJIEHUA

In the meantime — Mex1y TeM

a joint of lizard or a frog’s thigh — duaeiinni

KYCOYeK AMEPKH WX JIATynIaube OelpBIIIKO

The Caliph was the first to collect himself. —
Kanud nmepBeIM B3dAa cedd B PYKH.

Medina — MeguHa; BTOPOH CBSILIEHHBIM AJA MY-
cyasmaln ropoa CaymnoBckou ApaBum, rie KHUJ
u ObLT mMoxopoHeH npopoxk Myxammen

It would indeed prove but a poor joke if 1 had
to remain a stork for the remainder of my
days! — Ilnmoxasa Bobinia Obl INyTKa, e€cju OBI
MHE IIPHINJOChE OCTATHCSA AaMCTOM JO KOHIA
KUIHU!

it has slipped my memory — 0OHO Yy MeH$S BBI-
CKOUMUJIO M3 T'OJIOBBI

recall — BcmomMHUTBE

Activities
[1] Checking Comprehension

1. Who said these words?

1) How would it be if we turned ourselves
into storks?

24

2)

3)

4)

9)

But for Heaven’s sake don’t laugh or
we are lost!

May I offer you a joint of lizard or a
frog’s thigh?

A thousand thanks, but I have really no
appetite this morning.

Do just try and remember the stupid
word, 1t has slipped my memory.

Answer the questions.

1)
2)
3)
4)
9)
6)
7)

8)
9)

When did the planned expedition start?
What did Caliph Chasid take with him?
What orders did the Caliph give to his
servants?

Where did Caliph Chasid and the Vizier
go first?

Where did the Vizier suggest going af-
ter that?

What creatures could be often seen at
the pond?

What can vyou tell about the stork
which the Caliph and the Vizier noticed
at the pond?

What was the other stork doing?

What did the Caliph and the Vizier do?

10) What did the Caliph say about Mansor’s

beak?

11) What did the storks talk about?
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12) What made the men laugh?

13) Who was the first to collect himself?
14) What did the Vizier suddenly remember?
15) What did the Caliph and the Vizier do

then?

16) Did they recall the magic word?

Put the sentences in the right order.

1)

2)

3)

4)

2)

6)

7)

The Caliph and the Vizier took a good
pinch of the snuff, and both cried to-
gether ‘Mutabor!’

The young stork began to move about
with the most wonderful steps.

The Caliph stuck the snuff-box in his
belt.

The Caliph and the Vizier went straight
to the pond.

They turned to the east and started bow-
ing till their long beaks touched the
ground.

Grand Vizier arrived to accompany the
Caliph in his expedition.

The Caliph and the Vizier first walked
through the palace gardens.

Complete the sentences.

1)

Caliph Chasid had barely finished dress-
ing, and breakfasting, when
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2)

3)

4)

The Caliph and the Vizier did not find
in the palace gardens a creature which

The storks had often attracted the Vi-
zier’s attention because

Chatterbeak refused to have breakfast
because

Say who:

1)
2)
3)
4)

suggested going to the pond.
suggested turning into the storks.
cried ‘Mutabor!’

scared away Dame Longlegs and Chaltcr
beak.

Working with Vocabulary
and Grammar

Fill

in the missing forms.

stick

i T

trying

B

sSeell

went
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speak

overheard

Find in the text the English for:

e XOIWUTH B3aj U BIEepe] C BeJIHYECTBEHHBIM
BHIOM

e 1BA HOBOSIBJIEHHBIX auCTa

e §1 3meckp coBcem 1O APYrodl npudHnHE.

¢ 10 KOHIIa HH3HH

Fill in the gaps with the nouns from the

box.

r r
practice

spot
surprise
power
position

1) The Caliph and the Vizier saw creature
which tempted them to try their magic

2) Chatterbeak came to the meadow for a

little dancing
3) Another stork far above in the sky was

flying towards the same _
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4) The Caliph and the Vizier looked at the

9)

young stork in for some
time.

Chatterbeak balanced herself in a most
impressive on one leg.

Choose right.

1)

2)

3)

4)

The Vizier suggested going to a pond,
where he often (saw, had seen) a vari-
ety of animals and birds.

The Caliph agreed, and they (had gone,
went ) straight to the pond.

When the men came to the meadew, a
stork (hunted, was hunting) for frogs,
The Vizier remembered how siricily
they (were, had been) warned not to
laugh during their transformation.

Report the sentences in indirect speech.

1)

2)

3)

4)

Caliph Chasid said, ‘I never saw such o
thing in all my life!’

Chatterbeak said, ‘I shall dance today
before my father’s guests.’

Dame Longlegs said, ‘I am getting my-
self something for breakfast.’

The Caliph said, ‘That was the best joke.’
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Discussing the Text

Say why:

1) the Caliph and the Vizier were turned
into storks.

2) the Caliph and the Vizier laughed.

3) Caliph Stork and Vizier Stork forgot the

magic word.

Describe the expedition. Say:

e when the Caliph and the Vizier started
their expedition.

e what places they visited.

e what happened in the meadow.

Talk about Dame Longlegs and Chatterbeak.

e Describe their activities. How can you
prove that they were very polite birds?

e The Caliph thought that they were stu-
pid. Do you agree with him?

Imagine that you’re Dame Longlegs. Say:

¢ why you went to the meadow that morning.

e what you talked to Chatterbeak about.
e what you remember about two strange

storks you saw in the meadow.

30

What do you think?

Chatterbeak came to the meadow for a lit-
tle dancing practice. Do you agree that
practice is the best way to success? Do you

prefer to rely (momararecsa) on luck or hard
work?
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PART III

The two enchanted birds wandered sadly on
through the meadows. They could not think what
to do next. They could not get rid of their new
forms. There was no use in returning to the town
and saying who they were. Who would believe a
stork who announced that he was a Caliph? And
even if they did believe him, would the people of
Bagdad agree to let a stork rule over them?
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So they wandered for several days, support-
ing themselves on fruits, which, however, they
found some difficulty in eating with their long
beaks. They did not want to eat frogs or liz-

- ards. Their only pleasure in their sad circum-

stances was the power of flying, and they often
flew over the roofs of Bagdad to see what was
going on there,

During the first few days they noticed that
the people in the streets were sad and worried
over something, but on about the fourth day,
as they sat on the roof of the palace, they saw
a splendid procession passing below them along
the street. Drums and trumpets sounded, a man
in a beautiful red robe, decorated with gold and
jewels, sat on a fine horse surrounded by richly
dressed slaves. Half Bagdad crowded after him,
and they all shouted, ‘Hail, Mirza, the Lord of
Bagdad!’

The two storks on the palace roof looked
at each other, and Caliph Chasid said, ‘Can
you guess now, Grand Vizier, why I have been
enchanted? This Mirza is the son of my old
enemy, the powerful magician Kaschnur, who
in a bad moment vowed vengeance on me.
Still T am an optimist. You will not see de-
spair from me! Come with me, my faithful
friend. We will go to the grave of the Proph-
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et, and perhaps at that sacred spot the spell

may be loosened.’
They rose from the palace roof and spread

their wings toward Medina.

But flying was not quite an easy matter,
because the two storks had had little practice as
yet.

‘Oh, my Lord!” said the Vizier, after a cou-
ple of hours, ‘I can get on no longer. You re-
ally fly too quickly for me. Besides, it is nearly
evening, and we should try to find some place
in which to spend the night.’

Chasid agreed with his Vizier’s suggestion.
Soon they saw in the valley, which they were
passing, some ruins. As they seemed to prom-
ise shelter they flew towards it. The building,
in which they decided to pass the night, had
apparently been long ago a castle. Some fine
white columns still stood among the ruins, and
several rooms, which yet remained in a good
state, showed signs of former splendour. Chasid
and his companion wandered along the passages
looking for a dry spot, when suddenly Mansor
stopped and looked at the Caliph.

‘My Lord and master,” he whispered, ‘it
may be absurd for a Grand Vizier, and still
more for a stork, to be afraid of ghosts. But
I feel quite nervous, because someone, or some-
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thing close by me, has sighed and moaned quite
loudly.’

The Caliph stood still and heard low weep-
ing sounds which seemed to come from a hu-
man being rather than from any animal. He
was full of curiosity. He wanted to rush to-
wards the spot where somebody was crying,
but the Vizier caught him by the wing with
his beak, and asked him to be careful and
avoid possible dangers. The Caliph, howev-
er, though he was a stork, had a brave heart.
He did not listen to the Vizier’s words, and
hurried down a dark passage. He saw a door
which opened, and through which he distinct-
ly heard sighs, mingled with sobs. He pushed
open the door with his beak, but remained on
the threshold, astonished at the sight which
met his eyes. On the floor of the ruined
room — which was lighted only by a small
window — sat a large owl. Big tears rolled
from its large round eyes, and it complained
in a hoarse voice through its crooked beak.
As soon as it saw the Caliph and his Vizier —
who had followed his master — it stopped
weeping and smiled. Then it wiped the {tears
from its eyes with its spotted brown wings,
and to the great surprise of the two visitors,

addressed them in good human Arabic.
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‘Welcome, storks! You are a good sign for
me, because it was foretold me that a stork
should bring me a great piece of luck.’

When the Caliph had recovered from his
surprise, he put his feet into a graceful po-
sition, bent his long neck, and said: °‘Oh,
owl! Your words make me think that we see
in you a companion in misfortune. There’s
no use in hoping for help from us. Alas! We
cannot save you and bring you luck. You will
know our helplessness when you have heard
our story.’

The owl asked him to tell their story, and
the Caliph told it what we already know.

Helpful Words & Notes

get rid of — usbasuThbea or

Drums and trumpets sounded — 3Byuaau Oapa-
6aHbBl U TPYOBI

Hail — Cnasal! (npusemcmeennntit 603zaac)

vowed vengeance on me — TMOKJAJCA MHE OTO-
MCTHUTD

the Prophet — npopox MyxamMmen; OCHOBATENB

lcnlaMa, rjlaBa HEepBOT0 MYCYJBMAHCKOTO ToCy-
oapcTBa
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at that sacred spot the spell may be loos-

ened — B 5TOM CBATOM MecTeé KOJ/IOBCKIE ua-
PBI MOTYT paccesiThCA

as yet — BCé elme, MOKa 4TO

former splendour — 6r110e BenuKoOIenue

close by = near

low weeping sounds — npurJymeHHBIE DBIAAHUSA

human being — uejgoBek

sighs, mingled with sobs — B3goxu, cMemanubie
C PBIJAHUAMH

on the threshold — =a mopore

Arabic — apabcymii g3bLIK

a great piece of luck — 6Goabmioe cyacTee

When the Caliph had recovered from his sur-
prise — Korga kanud OnomMHuJCH OT VIHBIIE-
HHA

companion in misfortune — TtoBapuny mo Hecwua
CTBHO

Alas! — ¥YBuI!

Activities

L Checking Comprehension

1. Who said these words?

1) You will not see despair from me!
2) You really fly too quickly for me.
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3) You are a good sign for me, because
it was foretold me that a stork should
bring me a great piece of luck.

4) It’s no use to expect help from us.

Answer the questions.

1) What was the mood of Caliph Stork and
Vizier Stork?

2) Why couldn’t the enchanted men return
to the town and say who they were?

3) Would the people of Bagdad agree to let
a stork rule over them?

4) What did Caliph Stork and Vizier Stork
eat when they wandered?

5) What was the only pleasure the en-
chanted men had?

6) Where did they fly?

7) What was the mood of the people in the
streets?

8) What kind of procession did the en-
chanted men see in Bagdad?

9) Who was the lord of Bagdad at that
time?

10) What did the Caliph say about Mirza?

11) Where did Caliph Stork and Vizier
Stork go?

12) Where did they decide to spend the
night?
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13) What made the Vizier feel nervous?

14) What did the Caliph do when he heard
the weeping sounds?

15) What did the Vizier try to do?

16) What creature did the men see in one
of the rooms?

17) What did the owl do when it saw them?

18) What did the Caliph tell it?

Complete the sentences.

1) Caliph Stork and Vizier Stork often flew
over the roofs of Bagdad to see

2) Flying was not quite an easy matter for
the newly made storks because

3) The enchanted men heard low weeping
sounds which

4) The storks were a good sign for the owl
because

Choose the right ending.

1) Caliph Stork and Vizier Stork could
not get rid of their new forms, because
they
a) had nowhere to go.

b) did not remember the magic word.
¢) had promised to Selim to stay storks
for a week.
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2) Caliph Chasid decided to go the grave
of the Prophet, because
a) Mirza had gone there and he wanted
to talk to him.

b) he wanted to ask the magician
Kaschnur to get the spell loosened.

¢) he hoped at that sacred spot the spell
could be loosed.

3) Caliph Chasid wanted to rush towards
the spot where somebody was crying,
because he
a) was full of curiosity.

b) wanted to help this weeping human
being or animal.

c) realized they could have some good
company.

Say why:

1) Caliph Stork and Vizier Stork had diffi-
culty in eating fruits.

2) Caliph Chasid and the Vizier stopped at
the ruined castle.

3) Vizier Mansor tried to stop Caliph

Chasid from going to the spot where
somebody was weeping.
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= Working with Vocabulary
and Grammar

1. Match up the adjectives and their defini-

tions.

powerful | that can exist or happen

easy belonging to the past

former having great power or influence
possible having or showing grace
graceful not difficult

Fill in the words and word combinations

from the box.

1)

2)

3)

sight
sighs
companion in misfortune
despair
human being
spell

The Caliph hoped that in Medina the
could be loosened.

The weeping sounds seemed to come
from rather than from

any animal.
The brave Caliph refused to feel
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4) The Caliph remained on the threshold,

2)

6)

astonished at the which
met his eyes.

The enchanted men realized that the
owl was their
The Vizier heard
with sobs.

mingled

Make up sentences using the word combi-
nations from the text.

Example: to hope for help —

There’s no use in hoping for
help from us.

to fly quickly

to try to resume the human form
to look for a dry spot

to be too careful

to try to recall the magic word

Fill in the prepositions along, for, with,
over, of, by.

1)

2)

3)

The enchanted men could not get rid
their new forms.

The people in the streets were sad and
worried something.

There was one pleasure in their sad cir-

cumstances — the power flying.
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4)

9)

Chasid and his companion wandered

the passages looking a
dry spot.
The Vizier caught the Caliph the
wing his beak.

Put as many questions as you can.

1)

2)

3)
4)

They did not want to eat frogs or liz-
ards.

They rose from the palace roof and
spread their wings toward Medina.

You really fly too quickly for me.

The owl wiped the tears from its eyes
with its spotted brown wings and ad-
dressed them in good human Arabic,

Discussing the Text

Imagine that you are Caliph Chasid. Say:

how you spent your time when you re-
alized that you couldn’t get human
again.

what you saw in the streets of Bagdad.
What do you think happened in your ab-
sence?

who enchanted you and why.
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Imagine that you are Vizier Mansor.

¢ Say what made you spend the night in
the ruined castle.

e Describe the castle.

e Say why you felt when you heard the
weeping sounds.

¢ Say who was making these sounds and
why.

What do you think?

Caliph Chasid and his Vizier were sure no
one would believe them and the people of
Bagdad would not agree to let a stork rule
over them. Do you agree? What would hap-
pen to them if they did return to the town?

Prove that Caliph Chasid:
e was an optimist.

e had a brave heart.
Give your opinion.

The Vizier felt nervous when he heard the
weeping sounds. What do you think he sug-
gested doing? What would you do in a situ-
ation like this?
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PART 1V

When the Caliph had ended, the owl
thanked him and said: ‘You hear my story,
and you will see that I am no less unfortu-
nate than yourselves. My father is the King
of India. I am his only daughter. My name
is Lusa. That magician Kaschnur, who en-
chanted you, has been the cause of my mis-
fortunes too. He came one day to my father
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and demanded my hand for his son Mirza.
My father — who is rather hasty — ordered
him to be thrown downstairs. Not long af-
ter that the magician managed to approach
me under another form. One day, when I was
in the garden, and asked for some water, he
brought me — in the disguise of a slave — a
drink which changed me at once to this awful
shape. I was so frightened that I fainted. He
transported me here, and cried to me with his
awful voice: “There you shall remain, lonely
and hideous, till the end of your days, or till
someone of his own free will asks you to be
his wife. This is my revenge. I'll revenge my-
self on you and your proud father.”

‘Since then many months have passed.
[ live sad and lonely within these walls,
avoided by the world. Even animals are
afraid of me. The beauty of nature is hidden
from me, because I am blind by day, and it
is only when the moonlight touches this spot
that I can see.” The owl paused, and once
more wiped her eyes with her wing, because
her unhappy story had brought fresh tears to
her eyes.

The story of the Princess made the Caliph
think hard. ‘If I am not much mistaken,’” said
he, ‘there is some mysterious connection be-
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tween our misfortunes, but how to find the key
to the riddle is the question.’

The owl answered: ‘Oh, my Lord! I too feel
sure of this. When I was a little girl, a wise

woman foretold that a stork would bring me

some great happiness, and I think I could tell
you how we might save ourselves.” The Caliph
was much surprised, and asked her what she
meant.

‘The Magician who has made us both un-
happyv,’ said she, ‘comes once a month to these
ruins. Not far from this room is a large hall
where he meets his companions for dinner.
I have often watched them. They tell each oili-
er all about their evil deeds, and possibiy the
magic word which you have forgotten may be
mentioned.’

‘Oh, dearest Princess!” exclaimed the Cal-
iph. ‘Say, when does he come, and where is the
hall?’

The owl paused a moment and then said:
‘Do not think me unkind, but I can do what
yvou ask on one condition.’

‘Speak, speak!” cried Chasid. ‘Command,
I will gladly do whatever you wish!’

‘Well,” said the owl, ‘you see I should like

to be free too. But this can only be if one of
you offers me his hand in marriage.’
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The storks seemed rather taken aback by
this suggestion, and the Caliph beckoned to his
Vizier to leave the room for a moment and con-
sult with him.

When they were outside the door, the Cal-
iph said: ‘Grand Vizier, this is not a pleasant
business. However, you can take her.’

‘Indeed!” said the Vizier. ‘So that when
I go home my wife may scratch my eyes out!
Besides, I am an old man, and you are still
young and unmarried. You are a far more suit-
able match for a young and lovely Princess.’

‘That’s just where it is,” said the Cal-
iph with a sad sigh. ‘How do you know she is
young and lovely? I call it buying a pig in a
poke.’

They argued on for some time. Finally,
when the Caliph saw very clearly that his Vi-
zier would rather remain a stork to the end of
his days than marry the owl, he decided to ful-
fil the condition himself. The owl looked very
happy. She said that they had arrived at a per-
fect time, because most probably the magicians
would meet that very night.

She then took the two storks to the room.
They passed through a long dark passage till
at last a bright ray of light shone before them
through the holes in a half-ruined wall. When
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they reached it, the owl advised them to keep
very quiet. Through the hole near which they
stood they could easily see the whole of the
large hall. It was decorated with beautiful
carved pillars. A number of coloured lamps re-
placed the light of day. In the middle of the
hall stood a round table covered with a variety
of dishes, and about the table there was a di-
van on which eight men were seated. In one of
these bad men the two recognized the salesman
who had sold the magic powder. The man next
to him asked him to describe all his latest do-
ings, and among them he told the story of the
Caliph and his Vizier.

‘And what kind of word did you give
them?’ asked another old sorcerer.

‘A very difficult Latin word; it is “Muta-

b0 |

bor.

Helpful Words & Notes

the cause of my misfortunes — npuuuHa mMOUX
HecuyacTHUH

hasty - crpemuTenbHBIH, 30. BCObLILYUMBLIN

under another form — B zpyrom o0JMUMH

in the disguise of a slave — mnepeojeBuIUCH
pabom
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of his own free will — mo nobpou Boxe

I’ll revenge myself on you — f orommy Tebe

by day — prem

about their evil deeds — 0 cBoux 3aomessHHUAX

on one condition — npwm oxHOM ycaoBUH

taken aback = surprised

You are a far more suitable match for a young
and lovely Princess. — Brl Oosbmnie MeHsa ro-
JUTEChL B MVYKBS MOJIOJOH M NpeKpacHOW TIpUH-
1ecce.

I call it buying a pig in a poke. — 9710 Ha3nIBa-
eTCA IIOKYNATh KOTA B MEILKe.

the whole of the large hall — Becr 3ax

carved pillars — peaHble KOJIOHHEI
doings — nena, cmeplleHUA
Activities

il Checking Comprehension

1. Who said these words?

1) I’ll revenge myself on you and your
proud father.

2) I live sad and lonely within these walls,
avoided by the world.

o0

3) There is some mysterious connection
between our misfortunes, but how to
find the key to the riddle is the ques-
tion.

4) You are a far more suitable match for a
young and lovely Princess.

5) What kind of word did you give them?

Say who was:

1) the owl.
2) Mirza.
3) the salesman.

Answer the questions.

1) What did the owl say about herself and
her father?

2) What did magician Kaschnur demand
from the King of India?

3) Did he get what he wanted?

4) How did the magician revenge himself
on the King and his daughter?

9) Why did Princess Owl feel sad and lone-
ly in the ruined castle?

6) Why was Lusa sure that a stork would
bring her great happiness?

7) How often did magician Kaschnur use
to come to the ruined castle?
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8) What did the magicians do during their
meeting?

9) On what condition did Lusa agree to tell
the Caliph and the Vizier the time of
Kaschnur’s next visit?

10) How did the Caliph and the Vizier react
to Lusa’s condition?

11) Did Caliph Chasid like the idea of mar-
rying Princess Owl?

12) Where did the owl take the storks?

13) How many sorcerers were there in the
room?

14) Whom did the Caliph and the Vizier
recognize in one of those bad men?

15) What made magician Kaschnur pro-
nounce the magic word?

Choose the right person and make up sen-
tences.

Example: to ask the Caliph to tell their
story —
It was the owl who asked the
Caliph to tell their story first.

e to enchant the Princess

e to leave the room for a moment
e to arrive at a perfect time

e to take the two storks to the hall

22

e to tell the story of the Caliph and his
Vizier

Complete the sentences.

1) The sorcerer managed to approach Lusa
unrecognized because
2) The beauty of nature was hidden from
the Princess because
3) The Vizier refused to marry the Prin-
cess because .
4) The Caliph decided to fulfil the condi-

tion of the Princess himself because

5) The owl said that the Caliph and the
Vizier had arrived at a perfect time be-
cause

Working with Vocabulary
and Grammar

Find in the text the English for:

® CIYCTUTH KOTr0-Ju00 C JICCTHUILbI
e IIOIPOCUTH BOJBI

e IIOTEPATH CO3HAHHE

¢ HAUTHU KJKUY K 3arajke

e VIIOMAHYTH BOJIIeOHOE CJIIOBO
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Can you say it in a different way?

in the disguise of a slave

to find the key to the riddle

They tell each other all about their evil
deeds.

The storks seemed rather taken aback by
this suggestion.

You are a far more suitable match for a
young and lovely Princess.

Fill in the gaps with the verbs in Past

Simple.

1)

2)

3)

to bring
to beckon
to manage

to stand
to advise

The magician not long after that
to approach me under

another form.

He ~  me a drink which
changed me at once to this awful shape.
The Caliph
to leave the room for a moment and

consult with him.

to his Vizier

o4

4)

9) In the middle of the hall

When they reached the hall the owl
them to keep very

quiet.

a round table covered with a variety of
dishes.

Choose frightened or afraid.

1)
2)
3)
4)

2)

I was so that I fainted.
Even animals are of me.
The owl was very )
but she tried not to show it.

The Vizier was __ ___ that

his wife would scratch his eyes out!
The Caliph was _ _to

buy a pig in a poke.

Fill in the necessary prepositions.

1)

2)

3)

4)

Magician Kaschnur was the cause __
Lusa’s misfortunes.

He revenged himself

her father.

The owl was blind _
see only in moonlight.

The magician met his companions
dinner in a big hall.

Lusa and

~day and could
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5) The young Caliph was a far more suita-
ble match a young Princess than

his Vizier.

Discussing the Text

Tell the story of Lusa. Prove that she was
clever.

Imagine that you’re the Vizier. Say:

e on what condition Lusa agreed to take
yvou and the Caliph to the hall where the
magicians met.

e what yvou felt about it.

e why you could not fulfil the condition.

o why Caliph Chasid was a far more suit-
able match for a young and lovely Prin-
cess.

Talk about the meeting of the magicians.

Describe the room. What did the magi-
cians talk about? Why in your opinion did
they tell each other about their doings? Did
they want to share experience (momenuTbecs
onslTOoM) or to boast (moxBacrarteca) about
their evil deeds?
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(1

Why do you think?

1) The King of 1India refused to let
Kaschnur’s son marry his daughter. Can
you say why?

~2) The Princess Owl looked very hap-

py when Caliph Chasid agreed to mar-
ry her. Was she glad that she could be
free again or did she like the Caliph?

Give your opinion.

The Caliph said that his promise to mar-
ry the enchanted princess was like buying
a plg in a poke. Explain what he meant.
What is the Russian equivalent of the say-
ing? Which version — English or Rus-
sian — do you like best?



PART V

As soon as the storks heard this they
were nearly beside themselves with joy. They
ran to the door of the ruined castle do quick-
ly that the owl could scarcely keep up with
them. When they reached it, the Caliph turned
to the owl, and said with much feeling: ‘As
you helped my friend and myself, as a proof
of my gratitude, accept me as your husband.’
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Then he turned towards the east. Three times
the storks bowed their long necks to the sun,
which was just rising over the mountains. ‘Mu-
tabor!” they both cried, and at once they were

~once more transformed. The Caliph and his

minister were happy to have their lives back.
They fell laughing and weeping into each oth-
er'’s arms. Who shall describe their surprise
when they at last turned round and saw stand-
ing before them a beautiful lady elegantly
dressed!

With a smile she held out her hand to the
Caliph, and asked: ‘Do you not recognize your
owl?’

It was she! The Caliph was so enchanted
by her grace and beauty, that he declared be
ing turned into a stork had been the best piece
of luck which he had ever had. The three start-
ed at once their journey to Bagdad. Fortunate-
ly, the Caliph found not only the box with the
magic powder, but also his purse in his belt.
S0 he could buy in the nearest village all they
needed for their journey, and so at last they
reached the gates of Bagdad.

Here the Caliph’s arrival created the great-
est sensation. He had been quite given up for
dead, and the people were happy to see their fa-
vourite ruler again.



Their anger with Mirza, however, was
great. The crowd marched to the palace and
took the old magician and his son prisoners.
The Caliph sent the magician to the ruined
castle where the Princess had lived as an owl,
and ordered to keep him in the dark room un-
der lock and key. As the son, however, knew
nothing of his father’s doings, the Caliph gave
him his choice between the punishment and a
pinch of the magic snuff. When he chose the
powder, the Grand Vizier handed him the box.
One good pinch, and the magic word trans-
formed him to a stork. The Caliph ordered him
to get in an iron cage, and place it in the pal-
ace gardens.

Caliph Chasid lived long and happily
with his wife the Princess. His best time was
when the Grand Vizier visited him in the af-
ternoon. When the Caliph was in particularly
high spirits he agreed to mimic the Vizier’s
appearance when he was a stork. He walked
in an important manner, and with well-stiff-
ened legs, up and down the room, chattering,
and showing how he had bowed to the east
and cried ‘Mu... Mu...” The Caliph’s wife and
their children always had a lot of fun at this
performance. But when the Caliph went on

»

nodding and bowing, and calling ‘Mu... mu...
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too long, the Vizier threatened laughingly to
tell the Caliph’s wife about the subject of the

discussion carried on one night outside the
door of Princess Owl,

Helpful Words & Notes

they were nearly beside themselves with joy —
OHM 4yTh He 00e3yMesd OT PagoCTH

the owl could scarcely keep up with them —
COBa elBa MOCIEeBaJa 3a HUMHU

the best piece of luck — camasa Goabuiasg ygaua

He had been quite given up for dead — Ero
yiKe CUMTAJIH YMepIIUuM

under lock and key — noa samxom, B3amepTn

the Caliph gave him his choice between the
punishment and a pinch of the magic
snuff — Kaaud npeanoxkua Ha BeIOOD — JiH-
00 HakazaHue, NnMUO0 TOJMMUKY BOJIIEOHOI'O 110-
poOIIIKAa

high spirits = good spirits (em. crp. 9)

to mimic the Vizier’s appearance when he
was a stork — wuzoOpakaTb BuU3upA B oOpase
aucra

with well-stiffened legs — ma Hermymxcsa Horax

performance — mnpeacTaBJeHUE
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Activities

Checking Comprehension

1. Say who:

1) ran very quickly to the door of the ru-

2)
3)
4)

2)

ined castle.

turned towards the east.

started at once a journey to Bagdad.
took the old magician and his son pris-
oners.

mimicked the appearance of Vizier Stork.

2. Answer the questions.

1)

2)
3)

What did Caliph Stork and Vizier Stork
feel when they heard the magic word?
What did Caliph Stork say to the owl?
What did the storks do to be once more
transformed?
Were the Caliph and his Vizier happy to
have their lives back?
Whom did they see standing before them?
Did Caliph Chasid like the Princess?
Where did the three of them go after
that?
How did the people of Bagdad meet the
Caliph?
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4.

9) What did the crowd do with the old
magician and his son Mirza?

10) How did Caliph Chasid punish them?

11) Was Caliph Chasid happy with the Prin-
cess?

12) What did the Caliph do when he was in
particularly high spirits?

13) What made the Caliph stop mimicking
the Vizier too long?

Put the sentences in the right order.

1) Mirza chose the magic powder.

2) The Caliph ordered to keep Kaschnur in
the ruined castle under lock and key.

3) The Caliph and his Vizier fell laughing
and weeping into each other’s arms.

4) The beautiful lady held out her hand to
the Caliph.

o) The Caliph ordered to place the cage
with Mirza Stork in the palace gar-
dens.

6) The three of them started at once their
journey to Bagdad.

Complete the sentences.

1) Princess Owl could scarcely keep up
with the storks because
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2)

3)

4)

o)

The Caliph and the Vizier were sur-
prised to see the Princess because

The Caliph could buy in the nearest vil-
lage all they needed for their journey

because .
Their anger of the people of Bagdad
with Mirza was great because

The Caliph gave Mirza a choice between
the punishment and a pinch of the magic
snuff because

Correct the statements.

1)

2)

4)

9)

The storks fainted when they heard the
magic word.

The Princess said that being an owl had
been the best piece of luck which she
had ever had.

The people of Bagdad refused to accept
Caliph Chasid as their ruler.

Mirza chose the punishment, and the
Caliph sent him to the ruined castle to-
gether with his father.
When the Vizier was
high spirits he agreed to mimic the Cal-

in particularly

iph’s appearance when he was a stork.

64

= Working with Vocabulary
and Grammar

to
to
to
to
1o
to

3.

Match up the verbs from the text and
their definitions.

mimic
march
describe
create
accept
visit

to agree to take what is offered
or given

to give a picture in words

to go to see a person

to make something new

to imitate

to move with regular steps as sol-
diers do

Write the words in the plural form.

a proof, a lady, a purse, an owl, a journey,

a village, a key, a pinch, a cage, a wife

Fill in the words and word combinations

from the box.

the subject of the discussion

high spirits

gratitude
the best piece of luck
choice
under lock and key
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1)

2)

3)

4)

2)

6)

The Caliph promised to marry Princess
Owl as a proof of his :
The Caliph he declared being turned in-
to a stork had been
which he had ever had.

Caliph Chasid ordered to keep the sor-
in the ruined

cerer __
castle.

The Caliph gave the ex-ruler of Bagdad
a between punish-

ment and the magic powder.

The Caliph mimicked his Vizier when he
was in particularly
The Vizier threatened laughmgly to tell
the Princess about
outside her door.

Choose right.

1)

2)

3)

The Caliph turned to the owl and

(promised, had promised) to marry
her.

The Caliph sent the magician to the ru-
ined castle where the Princess (lived,
had lived) as an owl.

Mirza chose the magic snuff, the Grand

Vizier (handed, had handed) him the

box.
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4) The Vizier threatened laughingly to tell

the Caliph’s wife what they (talked, had
talked ) about on one night outside the
door of Princess Owl.

Put as many questions as you can.

1) Three times the storks bowed their long

2)

3)

4)

0)

necks to the sun, which was just rising
over the mountains.
The Caliph and his minister were happy
to have their lives back.

The Caliph was enchanted by the grace
and beauty of the Princess.

Here the Caliph’s arrival created the
greatest sensation.

He walked in an important manner up
and down the room.

Discussing the Text

Imagine that you’re Caliph Chasid. Say:

how you became human beings again.
what happened to the owl.
how you managed to reach Bagdad.

how you punished the sorcerer and his
son.
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Imagine that you’re the Princess.

Talk of your own transformation. Were you
happy to have your life back? What was
your opinion of Caliph Chasid then? Did it
change later?

(zive your opinion.

What episode proves that Caliph Chasid
was well-liked by his people? Would he be

able to get his power back without their
help?

What do you think?

e The Caliph was sure that being turned
into a stork had been the best piece of
luck which he had ever had. Do you
agree with that? Was it also true for
Lusa and Vizier Mansor?

¢ What do you think of the punishment
for the sorcerer and his son? Why did
the Caliph choose it? Would you like to
have Mirza Stork in a cage in your gar-
den too?

e (Caliph Chasid kept his word (cmep:xan
caoBo) and promised to marry the owl.
How does it characterise him?
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1)
2)

3)

Final Discussion

Did you like the story? Why?

What do you think of the end of the story?
Is it what you expected? Can you suggest
another ending?

Which characters of the book do you like
best of all? Why?



CiaoBappb

A

accept [ok’sept]| v mpuruUMaTE, cornamarscd

advise [od’vais] v coseroBaTs

annoyed [2'noid] a pasgocasoBanHBIN, pasgpajkeH-
HBIM

anxious [‘&pkfas] a ozaboueHHBIN, 00€CIOKOEHHDI
be anxious to do smth ouens xorersr uYTO-TO
clenaThb

argue ['a:gju:] v cnoputh

astonishment [2'stonifmant| n usymaenue

avoid [o'void] v usberars, ocreperarbca

B

barely [ 'beali] adv eaBa, nuurs

beak |[bi:k]| n xiroB

beckon ['bek(a)n| v mauwuTs, menaTh 3HAK PYKOU

bend [bend] v (bent, bent) crubarn(cs), wHaru-
baTts(cA)

bent [bent] cx. bend

blind [blaind] a caenoi

bow [bav]| v KI1aHATBCA; HAKJIOHATH

C

chat [tfzt] n apyxeckuili pasroBop, GOJTOBHSA
chatter ['tfzts] v Gosarars
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chest [tfest] n rpyaunas xkierka

circle ['s3:kl] v gBurareca KpyraMm, Kpy3KHTD
clumsy |'klamzi| ¢ HecknanHBIA, HEYKIIOMUNA
comb [koavm] n rpebenn, pacuecka

complain [kam’ plemn] v xkamnosarecsa

condition |kan'difn] n ycrosue

create [kri'ert] v cosmaBaTh, BBI3BIBATH (4YBCTBO)
creature ['kri:tf3] n cymectro

crooked [ kruvkid] a msoruyrseiii, Kpusoi

D

deed [di:d| n geificTBue, mocTymnox

despair [di'spea] n oTuasHwe

dismiss [dis"mis] v oTnmyckaTe, mo3BONATL ViiTH
distinctly [dis"tipktli] adv oruersuso

drawer [dro:] n (BergBHMIKHOM) AmUK (cToma u m. n.)
drink [dripk] n manuTok

drum [dram] n 6apaban

F

enchant [in"tfa:nt] v ouapoBBIBaTE; 3aKOIAOBBIBATH
evil |'1vl] a nypHoit, ol

F

fail [ferl] v me cmpaBuTbca ¢ yem-To, mOTEpHeTH
HeynaJay
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faint [feint] v morepsATL co3HaHUe

feather [ feda| n mepo (y mrun)

flap [flep] v (flapped) xiomaTh (KPHLIBAMA)
foretell [fo'tel] v mpeackaseiBaTH

frightened ['frait(e)nd] a ucnyranubiit

fulfil [ful fil] v BEImONHATE

G

chost [goust] n nmpuspak, npuBUJEHUE
gracefully ["greisf(a)li] adv rpanuosno
guess [ges| v moraabiBaTLCA

H

hand [ha&nd]| v nepenasarts
hasty [ heisti] @ cTrpeMuUTeTbHBINA; BCIBLTBYHUBBIN

hidden [hidn] v cx. hide

hide [haid] v (hid, hidden) mparars(cs), CKpDBI-
BaTh(Cs)

hideous ["hidias] a orBparuTenbHBIA

hoarse [ho:s| a xpunibii

hold out [hovld avt] phr v mporarusars, npeiJa-
raThb

hole [hovl] n agwipa, orBepcTue

human ["hju:man] a uenopeueckuu
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J

jewel ['d3u:al] n mparouennblii KameHb
journey [ d33:ni| n myremecTsue

K

keep up [ki:p Ap] phr v mommep:xuBarh
keep up with smb gep:xarncs HapasHe ¢ kem-
Janbo, He OTCTaBATH

L

light |lait] v 30. ocBeuiars

lizard ['lizad] n amepuna

lonely ['lounli] @ ogunokUiA

lord [lo:d] n rocnogun, mosesuTennb

M

magician [ma d31/n| n KouayH, BOJLIEOHUK

manage | ma&nids] v cymers (caenars 4To-TO)

manuscript [‘'manjuskript] n Maryckpunt, pyko-
IIUCH

matter ['mato] n 34. rema, Bompoc, gelo

meadow ['medov]| n ayr

mention [‘'menfn] v ynomunars

merchant| 'ms:tfont] n kymnen
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mimic [‘mimik] v (mimicked; mimicking) napo-
AMPOBATh, MEePeipasHUBATh

misfortune [mis’fo:tfn] n Gexga, HecuacTne

moan [mauvn] v cToHATH

mood [mu:d] n Hacrpoenne

mosque [mosk| n meuyeTs

move about [mu:wv a’bauvt] phr v agBUrarsc#, BBI-
ITaruBaTh

mutter ['mats] v 6opmoraTs

N

nearly ['niali] adv 6ausko; nouyru
next to [nekst tu:] prep okxomno, pagom

0

overhear [ouvo'hia] v (overheard, overheard) we-
YasgHHO YCJIBIIIATH

overheard [ovvo'h3:d]| v cm. overhear

owl [avl] n coBa

P

pause [po:z] v chenarsp maysy
pinch [pint[] n menoTka

pipe [paip] n KypuTenbpHas TpyOKa
pistol ['pistl] » mucroner
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pond [pond] n mpynx
powder [ pavda] n moporiok

purse [p3:S] n Komesek

R

ragged ['raegid] e pBaHBIil, HOHOIIEHHBLIA

recall [r1'kol] v BcmoMHUTE

replace [r1'pleis] v 30. 3amemars

resume [r1'zjum]| v 30. o0peTaTs BHOBB

revenge [r1'vend3] v oToMCTHTB; N MeCTb
revenge oneself (on smb) oromcTurs (KOMY-1.)

riddle ['ridl] n zaragka

robe [rovb| n omesHme; manTHsA

ruined ['ru:ind] @ paspyuieHHBIH

ruins [ ru:inz| n pl pasBaIUHBI, PyHUHBI

rush [raf[] v Gpocarecsa, ycTpeMuaATbCA

S

salesman |['sellzman| n mpogasen, TOProBeig
save |seiv| v cmacaTth
scarcely ['skeasli] adv easa, ¢ Tpyaom
scare [skea] v myrars, Hamyrarsb

scare away [skea o'wel| phr v oTmyruBars
scratch [skraet[] v mapamarts

scratch one’s eyes BeIjapanaTtbk KOMYy-JHOO Ijasa
shape [feip] n dopma, obpa3s
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shelter [ [elta] n npuior, ybGexuie

shrivel up [ [rv(9)] ap] phr v cwexuBaThHCA

sigh [sal] v B3zBIXaTH

sight [sait] » Buz, 3penuire

sip [sip] v (sipped) MUTE MaNeHLKMMHU [JIOTKAMU;
n MaJleHbKHU I'IOTOK

slave [sleliv] n pab

smart [sma:t] a 30. HAPAAHBIN

snuff [snaf] v HoxaTh; n HIOXaTeNbHBIR TabaK
(IOPOILIOK)

snuff-box ['snafboks] n rabaxepka

sob [spb] n pelanue

sorcerer | s2:s(2)ro] n KonayH

splendid ['splendid] a pockomHBI#, BEJVKOJIETTHBIN

spot [sppt] n mecTo

spotted [“spotid] @ B KpanuHKy

start off [sta:t of] phr v HauunaTh nyTelIECTBUE

stately [stertli] a BenmuecTBeHHBIN, IOJTHBIH J0-
CTOMHCTBA

stick |stik] v (stuck, stuck) cosarb, BTHIKaTh

stork [sko:k| n aucT

stout [stavt] @ MOJHLIA, TOJCTBINA

strictly [ striktli] adv crporo

stroke [strovk] v rmaguTh, TOrAXKUBATH; 71 yAAp
stroke down [strovk dauvn| phr v nmpuria*xuBaThb

stuck [stak] v cax. stick

swear [swea| v (swore, sworn) KJACTBCA, IIO-

KJACTLCA
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T

tempt [tempt] v cobrasHATE
trumpet [trampit] n Tpy6a

U

unfortunate [an’fa:tfonat] a HecuacTHBIN, Heyaau-
JIUBBIN

V

variety [va'raioti] n pas, MHOXeECTBO
vengeance [ vend3ans| n mecThb

W

wager [‘weidso] v nmepexaTe mapu, CTaBUTH Ha
yTo-J1Ub0

wander ['wonda] v 6ponuTh

warn [wd:n| v npegynpexaaThb

weep |wip| v (wept, wept) 1aKaTh, pPbUIATD

whisper ['wispa] v TOBOpHTEH WIENOTOM, IIENTATh;
n IIenoT

will [wil] n Bona

wipe [waip] v BBITHDPATH
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